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BAXKJ/IUBICTb HABYAHHA Y3YCY PIJTHOI
TA IHO3EMHOI MOB Y IIIATI'OTOBII IIEPEKJIAJTIAYIB
TA ®1JI0JIOI'IB IHOBEMHHUX MOB

Y cmammi apeymenmyemoca eaxciusicmo HaguanHa y3ycy piOHOI ma iHO-
3eMHOI MO8 011 ni020mMOKU Npopeciinux nepeknaoayis ma Qinonozie ino-
3EMHUX MOS.

Kniouogi cnosa: nasuanus y3ycy, piona ma ino3emHi Mo8U, nio2omoexa ne-
peknaoayie ma Qinonoeie iHo3eMHoi Mosu

VY3yc K 3aralbHONPHUHATE HOCISIMU TIEBHOT MOBU BXKHBAaHHS MO-
BHHUX E€JIEMEHTIB € Ba)KJIMBOIO CKJIaJI0OBOIO BOJOAIHHSI MOBJICHHSM, Y
TOMY YHCJI1 H MOBJIEHHS iHO3€MHOIO MOBOIO. B ykpalHChKUX BuIax
] yac HaBYAaHHA 1HO3EMHHM MOBaM IepeKiagaviB Ta (isonoris
1HO3eMHHX MOB MEPEBaXHO OPIEHTYIOTHCSI HA HABYaHHS MOBHUM HO-
pMaM 1HO3eMHOI MOBH, TOJi SIK TAKOMY aCleKTy PiHOI Ta iHO3eMHOI
MOBH, SIK Y3YC, IPUIIIIETHCS MeHIIe yBaru. Ciia 3a3HaYUTH, 0 IS
MiATOTOBKH TEpeKiIajadiB BaKIMBUM € HaBYaHHS y3yCcy HE TLIbKH
YKpaiHCBKOi, a i1 aHTIiichKkol MOBH AJs 3amo0iranHs iHTepgepeHii
g 4ac mepexsiany, aike BoHa MoKe OyTH 3yMOBJIeHa OyKBaJIbHUM
MEePEKIIaI0M Ta KAIbKyBaHHSIM.

Jeski BueHi i paHile 3BepTaliy yBary Ha HeoOXiIHICTh HaBUAHHS
MOBJIEHHEBUM HopMmam. Tak, MimmuH [. @. [1, 54] 3ayBaxkyBaB, 110
JOPEYHICTh Ta aJeKBAaTHICTh BUKOPHCTAaHHS 3aCO0iB BUPaKEHHS Iy-
MKH € OJIHIEIO 3 HAHBaXKJIUBIIIUX I'paHeil y3yCy, OCKUIBKH CIPaBKHE
BOJIOJIIHHSI MOBOIO HE MOXIIMBO JOCATTH 3BEPHEHHSM JIMILE JI0 BHY-
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TPILIHIX pecypciB MOBH, TOOTO, BIAacHE A0 CHCTEMH MOBU. 3HAHHS
CUCTEMH MOBH CJiJI IEPEHECTH Y TUTOIINHY MOBIIEHHS, JIe YNHHUMH €
3aKOHOMIPHOCTI MOBJICHHEBOTO XapakTepy, a came, ITOTPUMaHHA
HOPM MOBJICHHSI — MOBJICHHEBOTO y3ycy. CrpaBa y ToMy, IIO CHCTe-
Ma MOBH € JIBOIIJIAHOBOIO, OCKUTBKY XapaKTEePU3YEThCS TIAaHAMH 3Mi-
CTy Ta BUPaKEHHS, a MOBJICHHS € TPHOXIUIAHOBHUM SBHUILEM, A€, KPIM
JIBOX 3a3HAYCHUX IUIAHIB, 3'ABJSETHCS IUIAH CMHUCIY 3 HOrO 1HTEHIO-
HaJIBHICTIO, JOPEUYHICTIO Ta KOHTEKCTYaIi30BaHICTIO.

I'ak B.T'. [2] 3a3Ha4aB, mo 3a Mo3ipHOI MOAIOHOCTI 3HAYCHD CIIiB
Ta TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIi MOBH BUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI CLIOCOOH
BupaxeHnHs: 1yMku. bami 1. [3] kaTeropuyHo HamonsAraB Ha BKJIIO-
YeHHS Yy MpeIMeT HaBYaHHS iHO3EMHHUX MOB 3arallbHOTIPUHHATOT MO-
BIICHHEBOT HOpMH. Ha BaXKJIMBICTh 3HAHHS TIEpEKIIaTaueM y3yCy BKa-
syBamu B.I.Tak Ta lO. L. JIeBin [4]: "lHOAI MOBOIUTHCS BiIMOB-
JIATUCS BiJl TOCIIBHOTO IIEPEKIIay, HaBiTh SKIO BiH HE CYIEPEUUTh
CMHCITy Ta HOpMaM COBH IEpeKIIafy, JUIIE TOMY, [0 B aHAJIOTI4HIN
cHUTyalii HOCii MOBH Iepekyaly BXXKHBaIOTh 3BUUAHO 1HITY Gopmy".

Crig 3a3HaYWTH, MO0 MU MEPEKIATAEMO, OPIEHTYIOYHCh HA MOB-
JIEHHEBI HOPMH LIJTFOBOI MOBH Ta BUKOPUCTOBYIOUH ii €JIEMEHTH, 1110
BIJINOBIAIOTh 11 MOBHMM HOpMaM. OCKUIBKH NepeKiiajg — 1e epecT-
BOPEHHS TEKCTY, HAITUCAHOTO BiJIOBITHO JI0 Y3yCY BHXiJIHOI MOBH,
y TEKCT, HAMCAHWKA BIATOBIIHO O y3yCY IIIbOBOI MOBH, TOMY Ha-
BUaHHS y3yCy BHXIJHOI Ta I[IJIbOBOI MOB CTAaHOBUThH BXKJIMBHIA ac-
MeKT HaBYaHHS MaiOyTHIX MepeKiafadiB, a/pKe y Mporeci mepekia-
Jly 3aIiI00ThCs 00M/BA y3yCH. Y MiJArOTOBII MEPEKIAIy Ie 30BCIM
HEJOCTaTHBO BPaxoOBYeEThCs 1iei (akT. CTyJCHTH HaBUAIOTHLCS Tepe-
Ba)KHO MOBHIiH CHCTEMHU Ta MOBHUM HOpMaM, TOJi SK Y3YCH BHXiTHOL
Ta IIOBOT MOB BUBYAIOThHCS CTYACHTAMHU HECUCTEMATH4HO 1 HEMO-
CTaTHBO. SICKpaBUM MPHKIAIOM IBOTO € BiJICYTHICTh B ICHYIOYHX
rpaMaTHKax Ta MOCIOHMKAaxX 3 MepeKiaay y3yCHOTO MpaBHja BXKH-
BaHHS (JOpPM OJIHMHU Ta MHOXKMHU TIEBHUX aHTIIHCHKUX IMEHHUKIB,
Harpukiaz, policy, economy, death, inequality, life, feeling, conflict,
number, legacy, origin, rivelry Tomo. Hanpukian, ykpaiHcbkoMy
peuennto "[lomiTnka MUX KpaiH € i30JAMIOHICTCEKO", Ne Tepiuit
IMEHHUK BXHTO B OJIHUHI, BIAMOBiAae aHrjiilfickke peueHHs "The
policies of these countries are isolationist", 1e BiJIOBITHUK yKpaiH-
CHKOTO iIMEHHUKA "TOMTHKA" BXXUTO Y MHOKHHI BiATIOBIIHO 1TO TIpa-
BUJIa HaBelleHHS (OpPMH MHOXKMHHU TIEBHUX aHTIIMCHKUX IMEHHHKIB,
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110 BUMarae BKUBaHHs (OpMH MHOXKMHH "policies" yepe3 HasBHICTbH
B aHTJIHACHPKOMY pEUYEHHs IHIOIOTO IMEHHHKa Yy (OopMi MHOXHHH
"countries" (mpo ue aus. [5, 128—134]. 3 inmoro 60Ky, yKpaiHCBKO-
My pedeHHI0 "JluBuUCH MeHi B odi", A€ BXXUTO IMEHHHMK Yy ¢opmi
MHOXHUHH, BiNOBigae anriiiickke pedeHs "Look me in the eye", ne
BXKHUTO iIMEHHUK "eye" y (opMi OJHHHU, OCKIIBKH aHTIiHCHKHN y3yc
BHMara€ caMeé TaKOTO BXXHBAaHHS IMEHHHKOBOI CIOBO(QOPMH, aKe
0arato aHrTHCHPKUX IMEHHHUKIB XapaKTepU3YIOTHCS PETYISIPHOIO T10-
JiceMi€ro, Maloy aOCTpakTHE Ta KOHKpETHE 3HadeHHs. Tak, 1 To-
ro, mo0 CTyIeHTH-TIepeKIafadi MPaBUIBHO TEpeKIand yKpaiHChbKe
peueHHs "Po3kaxku MeHi mpo ne y Aetansx", BOHM NOBWHHI 3HATH,
KOJIM aHTJiichkuil iMeHHUK "detail" Mae aOcTtpakTHe 3Ha4YeHHS, a
KOJIN KOHKPETHE 3Ha4eHHsS. Y HAIIOMY MPHKJIAIi 3MIiCT yKpaiHChKO-
IO peYeHHs CBiAYMTH MPO TE, IO Lei IMEHHUK CIiA BXUTH y Gopmi
OJTHWHH, OCKUIBKH TYyT MAa€ThCS Ha yBa3i aOCTpakTHE 3HAYCHHS, a
AHTMIACHKUI IMEHHHK B a0CTPaKTHOMY 3Hau€HHS HE MOXKE BXKHBATH-
cs 'y Gopmi MHOKMHH. Cri 3a3Ha4NTH, M0 (HOpPMa MHOKHHU TaKHX
AHMTIACHKUX IMEHHUKIB MOXKE MEpeKIIalaTHCs BXKE HE 3a JJOMIOMOTOI0
YKpaiHCBKOTO IMEHHHKa "NeTamb'", a 30BCIM 1HIIOIO JIEKCEMOIO, K Y
HACTYIHOMY NIpuKknami: For more details on this topic, see Wikipedia.
— Binvue noopobuys na yio memy eu snatioeme y Bikinedii. J1o peuli,
anrmiiiceke in detail moxe BiamoBimatu ykpaiHCEKOMY CIOBY '"mo-
kinagHo", a in greater detail — caoBodopmi " mokiragHie".

[le omauM BimomuM OaraThbOM BHKJanadaM Ta CTYACHTaM IpH-
KJIaJOM Pi3HHII B aHIJIIHCHKOMY Ta YKPaiHCBKOMY Y3YCi € BJKHBaHHS
JIECIIB 30pOBOTO CIIPUMHATTSA — B aHIIIMCHKOMY PEUYCHHI Taki Jie-
CJIOBA TIOBUHHI BXXHMBATHUCS 13 MOJAJIbHUM JIECIOBOM can, TOAl SK Y
BIIMIOBITHOMY YKPalHCRKOMY PEYCHHI MOJAIBHE JIECIOBO HE BXKH-
BaeThes (po 11e amB. [6], [7]): S Oauy Tam TyCTHIl YOpHUH TUM —
I can see a thick black smoke there.

[ToTpiGHO mani MOCHIIPKYBATH Y3YCHI MpaBUia BXKUBAHHS JICKCH-
YHUX Ta TPaMAaTUYHHUX EJIIEMEHTIB pifHOi Ta iHO3eMHOI MOB Ha
KIITANT BUIIE3a3HAYCHUX, SKI MEPEBAXKHO BIICYTHI y TpamMaTHKax
1HO3EMHOI Ta YKPaiHCHKOi MOB SIK CHCTEM.

OTxe, IUIs TPaBUIILHOTO (hOPMYBaHHSI JISKCHYHOTO Ta TPaMaTHYHO-
ro IUIAHIB aHTJIHACHKUX peYeHb Yy Tepekiiai MoTpiOHO 3HATH OCOOIH-
BOCTI aHIIIHCHKUX HOPM MOBJICHHS, TOOTO, aHTIIIHCEKOTO Y3YyCy.
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HaBuanus y3ycy iHO3eMHOI Ta piAHOI MOBHU JJO3BOJISIE 3aM00iraTu
inTepdepeHIii piqHOI MOBH Y MOBJICHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO Ta y Tie-
pekyazni 3 iHO3eMHOI MOBH PiIHOIO MOBOIO. 3p03yMisio, mo Oiibime
Yyacy Ha HaBYAHHS ¥/l Ha HaBYaHHS y3yCy iHO3EMHOi MOBH, IPOTE
BaYXJTUBUM JIJIS TTIITOTOBKY TIEPEKIIaAaviB € i HABYaHHS y3ycy piaHOI
MOBH 3 OIJISIAY Ha Te, 10 YacTUHA CTYJCHTIB Y MOOYTOBOMY CHIJIKY-
BaHHI BUKOPHUCTOBYIOTh POCIHICHKY MOBY.

[Iporiec HaBuaHHS MaiiOyTHIX MepeKiIagaviB MOBHHEH OPi€HTYyBa-
THCS Ha BUBYCHHS MOJIOHOCTEH Ta po30DKHOCTEH y3yCiB BUXITHOI Ta
LiTBOBOI MOB, Ha (POPMYBaHHS MPEIMETHOI Ta COLIOKYJIBTYPHOT Y3Y-
CHOT KOMIIETEeHLiT epeKnagaya — Horo 34aTHOCTI MPaBMIIBHO, BiATO-
BIJIHO JIO CHTYyaIlii Ta TEMHU CHIKyBaHHS ab0 TEKCTY, BAKOPUCTOBY-
BaTH €JIEMEHTH ITIhOBOI MOBH Ta (JOPMyBATH NPABHIIbHI, TPUPOIHI
st 11 pederrs. OcoONMBO BaXIIMBO TIiJ] Yac HaBYaHHS 3BEpPTATH
yBary CTyACHTIB Ha TOAIOHOCTI Ta po30i’KHOCTI y MPOMO3UIIOHAITb-
HOMY O(QOPMJIEHHI MOBIICHHEBUX aKTiB PiITHOIO Ta iHO3EMHOIO MO-
Boro. Ha e ciig cipssMOBYBaTH i CTYJICHTIB il 4YaCc YUTAHHS Ta ITie-
pekiany iHO3eMHHX HaBYaJbHHX MaTepiaiiB, 0O BOHU CBiJOMO
3a3HadaId I cebe BIIMIHHOCTI Y TPOIO3HIIIOHATEHOMY OdopM-
JICHHI MOBJICHHEBHX aKTiB JBOMa MOBaMHU.

To sk >ke HaBYaTH y3yCy CTYAEHTIB-IIEpEKIaIayiB, SKIIO paHille He
AKIEHTYBAJIOCS Ha BAKJIMBOCTI BUBUYEHHS CTYJICHTAMH y3YCiB JBOX MOB.

[lepm 3a Bce, Ha HaII MOTJISI, CIi PO3POOUTH BIPABH IS IIijie-
CIpAMOBAHOI'0 HaBYAHHS y3yCy iHO3eMHOI Ta yKpaiHCbKOi MOBH. Sk
3pa30K MOXKHA B3STH BIpPaBM Ha KINTAIT TUX, IO TPEICTaBICHI
y HaBuallbHOMY NoCiOHUKY Ap3zamacuesoi I. B. "IIpakTuueckue oc-
HOBBI IIEPEBO/IA IO HEMELKOMY 3bIKY" [8, 12-20]:

1) BukopucToByI0UN YKpaiHCHKUIN MEepeKIaa aHTIHCHKOTO TEKC-
Ty, 3HAHIITh JCKCHIHI, TPaMaTH9HI Ta CTHIICTAIHI PO30OIKHOCTI MiX
OpHTiHAJIOM Ta MEPEKIAIOM.

2) BUBUMTE CUTyaTHBHE BXKMBAaHHS MEBHUX YaCTOTHHUX CIIiB, CJIO-
BOCTIOJY4YeHb, KIIIIE, MparMaTHYHUX i[iOM Ta MOBIIEHHEBHX aKTiB
AHTIIICHKOI Ta YKpaTHCHKOI MOBH.

3) IlinGepiTe HaOIp aHTITIHCHKUX Ta YKPATHCHKUX PEUYECHb IJIS Ha-
CTYIHHX MOBJICHHEBUX CUTYAIliii: 3HAHOMCTBO, TPOIIaHHs, BHOaueH-
Hs1, TIOpaJia, BUOAYCHHS, IPUBITAHHS, CIIIBYYTTS TOIIO.
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4) CriiBcTaBTE aHIMMIKHCHKI PeYeHHS Ta 1X MEepeKsIaau i MOSICHICTD
IXHi JEKCHYHI Ta TpaMaTHIHI 0COOTUBOCTI.

5) IlepeknaniTh aHTIIMCHKI PeYEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO, a yKpa-
{HCBKI peYeHHs — aHMIIHCHKOI0 MOBOIO, JAOTPUMYIOUHCH MOBJIEH-
HEBUX HOPM MOBH II€pEKIIaLLy.

6) PosmoniniTe aHrmidChKi peYeHHS Ta iX Mepekiaad Ha TPU BU-
mu: 1) e Hemae y3yCHUX BIIXWIIEHB Y TIEpeKIaii, 2) e € He3HAYHi
y3yCHI BIIXWJICHHS Ta 3) Jie € 3HAYHI y3yCHI BigXxuicHHs. Busnaure
y nepekiagax yci y3ycHi BiIXHICHHS Ta MPOKOMEHTYHTE iX.

7) lepexnanith aHTTIMCHKI PEUCHHS, JIe IPUCYTHA CEMAHTHYHA Ka-
Teropisi "BUCOKMIA CTYMiHB" Tak, MI00 MepeKaaeH] peueHHs HalOibIne
BIZITOBifaIM YKpaiHCHKOMY y3ycy. Bu3HauTe BUmagku HaiOUIBIIIOro Ta
HaAMMEHIIIOro 30iry MepeKIaieHuX PeUeHb YKPATHCHKOMY Y3YCy.

8) IlepeknaniTh aHIIIIACHKI peUyeHHs], e peai3oBaHa CeMAaHTUYHA
Kateropist "crnpuumHSATH" (CTBOPIOBATH, BUKIMKATH IIOCH TOIIO),
Y3TOKYIOUH MEepeKiIagy i3 YKpaiHChKUM y3ycoM. BusHaure Bumaj-
KH, JIe 4epe3 po30DKHOCTI B y3ycax ABOX MOB 3HQJIOOMITUCS 3HAYHI
TpaHcopMalii Ta Je HasBHI BiIXWJICHHS BiJl CEMaHTHKO-CTPYKTYp-
Hoi noAiOHOCTI mepekany BiJl OpUTiHATY.

9) IlepexnadiTh aHTIIHCHKI PEUYCHHS, Ie pealdizoBaHa CEeMaHTHIHA
KaTeropist "mpunuHsATH" (MPOTUIIS)KHA CEMAaHTHUYHIN Kareropii "crpu-
ynHATH"). Bu3HauTe mepeknaan, ski CyTTEBO BiIMIHHI Bif opuriHa-
JIB Y JICKCHYHOMY Ta TPaMaTHYHOMY TLIaHAX.

10) CniBcTaBTre mapajneibHi (parMeHTH aHTIIMCHKOTO OpHTiHATY
Ta YKpaiHCBKOTO HepeKnany, Ie HaeTbcs Impo Te caMe, aje BOHU
BiJIMiHHI COI[IaJIbHIM y3YCOM 1 BU3HAUYTE CTHJIb TEKCTY, HOTO YCHICTh
YM NHCEMHICTh Ta B AKHX CTOCYHKax NepeOyBaroTh apecaHT OpHIi-
HaJy Ta Mepexyiafy. 3a3HauTe KOHKPETHO MOBHI O3HAKH, SKi 103BO-
JIMIIM BaM 3pOOWTH Ballli BUCHOBKH.

11) IlepexnamiTe 3 aHMTHCHKOT MOBH YKPAiHCHKOIO (hparMeHTH Te-
KCTiB Pi3HUX (PYHKIIOHAILHUX CTUJIIB, 1100 Nepekiaa OyB (yHKITio-
HAJIBHO-CTWJIMCTHUYHO aJekBaTHUM. llonepenHpo BU3HAUTE CTHIIb Ta
YKaHp OpUTiHATY.

12) [epexnaaiTe aHIIiACHKHIA J1iaJIOT, 3BEPTAl0UX OCOOJIHMBY yBary
Ha TiepeaBaHHs pO3MOBHHX €JIEMEHTIB MOBH Ta 30epiraiwodu y mepe-
KJIaJ1l PO3MOBHICTh Jiayiory (g 4ac mepexsamy Ciili OpieHTyBaTHCS
Ha yKpaiHChbKi (pa3u, AKi 3BUYalfHO BXKMBAIOTHCS Yy MOMIOHIN cuTya-
1ii 3 MOIOHOI0 METOTO).
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13) IlepexnaniTe HaBeJEHI BHCIOBIIOBAHHS, 3BEPTAIOYN OCOOJIMBY
yBary Ha HOPMAaTHBHO-CTHJIICTHYHE 3a0apBlICHHS BHIIICHUX CIIiB.
Sk noBimKOBOIO iH(OPMAITIEID CKOPHUCTYHTECS TaONWIICIO, HaBeme-
HOIO y KiHI pedeHHs. [lepeBemuTe naHHBIE HU)KE BBICKA3BIBAHWS,
oOpamasi ocob0e BHIMaHUE Ha HOPMAaTHBHO-CTHIIMCTHYECKYIO OKpa-
CKY BBIICJICHHBIX CJIOB. B KauecTBe CIpaBOYHOI0 MaTepualia MOXe-
T€ BOCITIOJIb30BAThCS TaONIHIeH, TaHHON B KOHIIE yIIPasKHEHUSI.

14) Pi3Hi BIIpaBW Ha ajeKBaTHE BXKHBAHHS CIiB, CIIOBO(QOPM, Tpa-
MaTHUYHUX €JIEMEHTIB, CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIH TOIIO BiJIIOBiTHO
JI0 METH Ta CUTYallil CIiJIKYBaHHS.

Bupasu 1-9 cupsiMmoBaHi Ha HaBYaHHS IPEAMETHOTO y3yCy, TOO-
TO TaKOTO BHJIy MOBIICHHEBAM TPAAMIIISAM, SKi TOB'sI3aHi i3 peame-
TOM BUCJIOBIIIOBA HHS, OCKIJBKH BOJIOJIHHS TPEIMETHOMY Yy3yCY
03HAYa€ 3HATH, K MPUIHATO MUTATU MPO Yac, 3J0POB'S TOIIO, SIK
CKa3aTH MPO CHIBHUA MOPO3, MPO BEIHUKY MOMIOHICTH OOIHY JIO-
IeH, po CKacyBaHHS 3acigaHHs Tomio. PemTa BmpaB cnpsMoBaHa
Ha HaBYaHHS COI[iaIbHOTO y3yCy — MOBJICHHEBHM TPaJIHULIsM, IO-
B'SI3aHUM 13 COILIAILHUM aCIEKTOM MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS: 5K
NPUAHATO MUCATH AHOTAIlII0, HAYKOBY CTATTIO, KOMEPIIHHY yroay
TOIIO; K MPUIHATO TOBOPHUTH B o(iIifiHii Ta HepopManbHii CUTY-
arisix Tomjo. Taki BIpaBH HaBUAlOTh TOMY, K MHigOupaTu 3acobu
MOBHOTO BHUPQXCHHsI 3aJIC)KHO BiJl COIIIAJIBHUX ACIEKTIiB CHUTYyaIlii
crinkyBanHsa. Ciifl 3a3HaYNTH, IO OCOOIUBUM aCTICKTOM HaBYAHHS
y3yCy € HaBYaHHS BBIWIMBOCTI Ta TMOJITHYHOI KOPEKTHOCTI B aHT-
JMACEKOMY Ta YKpaiHCBKOMY MOBJICHHI.

Bunaerbcs IONNBHUM YBEICHHS Yy HAaBUYAIBHHM IUIaH 1HO3EM-
HUX (QII0JOTIB Ta MepeKiagaviB CHelialbHOTO Kypcy 3 HaBYaHHS
y3ycy iHO3eMHOi Ta yKpaiHChKOiI MOBH, OCKITBKH BiH JO3BOJIHUTH
MTOKPAIIUTHA BOJIOJIHHS CTYJI€HTAaMH MOBaMH. 3ampoBaKeHHS Ta-
KOT'0 KypCy TIOB'Si3aHE 13 HEOOXITHICTIO IIJIECIPIMOBAHUX JIOCIi-
JDKEHBb Y3YCiB YKpaiHChKOI Ta iHO3EMHHX MOB, OCKIJIKU IIbOMY ac-
TIEKTy JOCHIDKCHHS MOB MPHUIUISAIOCS HEIOCTATHBO YBarw 3 OOKY
MOBO3HABIIIB Ta MEPEKJIa03HABIIB. 3p03yMiNO, 110 CTYACHTH I1EB-
HOIO MipOI0 BUBYAIIH Y3YC, OJIHAK TaKe BUBUCHHS HE OyJIO cucTeMa-
TUYHUM Ta IJICCIPSIMOBAHUM. 3BEPTaHHsS YBaru BHKJIAJadyiB Ha
0COOJMBOCTI y3yCiB YKpaiHCHKOI Ta iHO3EMHHX MOB J03BOJHUTH TI0-
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JIMIIUTH BOJOMIHHS CTYJCHTaMU LIUM aCIIEKTOM MOBJICHHS Ta YHH-
KaTH MOMUJIOK B Y3YCi.

IIle ogHMM HaOpPsSMKOM MAOCIIDKEHb € BCTAHOBJIEHHS HaOOpy
y3yCHHX MOMMUJIOK Yy MOBJICHHI CTYJEHTaMHU YKPaiHCHKOIO Ta iHO3e-
MHOIO MOBaMH 3 METOIO LiecpsIMOBaHOi poO0TH 3 iX 3amoliranHs
y MOBJIEHHI CTyJieHTiB. HeoOXilHO Takok rOTyBaTH HaBYAJbHI TO-
CIOHWKH, CIIOBHHKH Ta PO3MOBHHKH i3 PO301KHOCTEH y3yCiB piHOL
Ta iHOo3eMHOi MOBH. Lle, Ha HaII MOTJIAN, € OHUM 13 MEPIIOYEPro-
BHX 3aBJaHb HayKOBIIiB-BHK/IaJa4iB iHO3€MHOI MOBHU Ta TMepeKIaLy.
Taxi Marepianu 103BOJISATH OpraHi3yBaTH LiNeCHpsIMOBaHE HaBYaH-
HA po301KHOCTSM B y3ycax pigHOi Ta iIHO3€MHOT MOB.

SIk BUCHOBOK, 3a3HaYMMO, 10 3YCHIIIS BCiX (paxiBIliB 3 iHO3EMHOT
¢inosorii Ta mepeKNago3HABLIB yKPAaiHCHKUX BUILIB IOBHHHI 30Ce-
penuTHCS Ha BUBYEHHI y3YCiB PiJHOT Ta iHO3€MHHUX MOB 3aJJisl Mil-
BUIIICHHS PiBHS BUKJIQIaHHS IHO3EMHIX MOB Ta IMEPEKIIay.
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B. Kapa6an, 1-p ¢uion. Hayk, npoo.
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kuen

BaxHocTb 00yueHust y3ycy poAHOr0 U MHHOCTPAHHOIO I3bIKOB
B IIOATOTOBKE NEPEBOJYUKOB H (p11/10,10r0B HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

B cmamve apeymenmupyemcsi 6axcHocmy 00yueHUs y3yCy poOHO20 U UHOCHI-
PAHHO20 A3bIKO8 0151 NOO20MOBKU NPOPECCUOHATLHBIX NEPEBOOUUKO8 U PULON0208
UHOCMPAHHBIX SI3bIKOS.

Knrouesvie cnosa: obyuenue y3ycy, poOHOU U UHOCIPAHHDBL S3bIK, HOO2OMOBKA
nepegoouUKO8 U PULOI02068 UHOCIPAHHBIX A3BIKOE.

V. Karaban, Doctor Habilitatus in Philology, prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

The importance of teaching the customary usage
of the native and foreign languages in training translators
and specialists in modern foreign languages

The article substantiates the importance of teaching the customary usage of the
native and foreign languages in training translators and specialists in modern fo-
reign languages.

Key words: teaching customary language usage, native and foreign languages,
training of translators and specialists in modern foreign languages.
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HIXOM 10 NEPEKJIATY ITAJIACHKON
JIAJIEKTHOI MOE3Ii V CIIA

Ananizyromocsi cyyacHi meHOeHyii y euuenHi imaniticokoi dianekmHoi no-
e3ii 6 CILIA ma, 30kpema, ii nepeknady aneniticbkoro mogow. Pozenadaromucsa
WIAXU PO3YMIHHSA AMEPUKAHCOKUMU OOCHIOHUKAMU IMANilCbKux Olalekmis 6
AKOCMI MOBU noe3ii ma 0eMOHCMPYEMbC NAU8 0anoi no3uyii Ha eudip nepe-
Kaadayvkoi cmpamezii.

Kniouoegi cnosa: imaniticoka dianekmna noesis, nepekiaoHicmo, Henepexia-
OHicmb, HOCIT Olanekmy, HeoOianeKmHa Noe3is, CMAHOapmHa Mo6a.

B ramy3i gochimKeHHS iTATIHCHKUAX TiaJIeKTiB, KOHKPETHO — TIe-
pexiany iTamiichKol AiaJeKTHOI 1Moe3ii 32 KOPJIOHOM, OJTHE 3 MPOBi/I-
HUX MICI[b HAJICKUTh aMEPUKAHCHKUM J0CTiTHuKaM — Epmany Xai-
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